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A Transliteration and Translation of the Pahlavi Treatise 
'Wonders of Sagastan' (Sistan), by Dr. Edward W. West 
(deceased). — Presented by Professor A. V. Williams Jackson, 
Columbia University, New York City. 

The accompanying transliteration and translation of the 
Pahlavi Treatise Afdiya va-Sayakih-i Damig-i Sagastan, 'Won- 
ders of the Land of Sagastan' (mod. Sistan) was made in 1898 
by the distinguished Pahlavi scholar, Dr. Edward W. West, 
who received election to the Society in 1899, in its Honorary 
List, as Corresponding Member, and who died in 1905. The 
communication, here reproduced, he sent to me in the form of 
a personal letter, dated January 7, 1898, at the time when I 
was engaged in special researches with regard to the life and 
legend of Zoroaster, the Prophet of Ancient Iran, afterwards 
published in book form and dedicated to Dr. West. 

As he and I Had talked together so often on Iranian subjects 
and had interchanged so many letters on matters relating to 
Zoroastrianism, it seems appropriate that I should be permitted 
to make available to scholars the main contents of this letter 
from him among those which passed in our correspondence. It 
must be borne in mind, however, that he sent it merely inci- 
dentally, in answer to an inquiry, as bearing on certain other 
problems in regard to which we were corresponding with each 
other (for his readiness ever to help fellow-workers in the field 
was far-known) ; and it must equally be remembered that the 
letter was written seventeen years ago, or some seven years 
before his death. It is quite possible, therefore, if his great 
activity had been longer spared to scholarship, that he would 
have modified or changed this or that point in his interpretation 
of certain difficult or obscure passages in the Pahlavi text 
involved. Yet I believe that a scholar so profound and accurate, 
so cautious and well-balanced would have allowed his version to 
stand in the main, as contributing something toward the elucida- 
tion of several matters connected with Zoroastrian tradition. 

In his enclosure, under date mentioned above, Dr. West wrote 
as follows: 

"My dear Professor: Thanks for your reference to the 'Wonders of 
Sagastan,' which had slipped out of my memory. — As the writer of this 
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short text seems to have fully adopted the idea that Sagastan was an impor- 
tant scene of Vishtasp 's propagation of the religion, I have thought it best 
to send you a complete transliteration and translation of this text 
enclosed. — It is somewhat difficult and obscure in places, as you will see; 
and its date is uncertain, but say from A. D. 900 to 1200, so it is only 
a reminiscence of old traditions; but more of this after other matters." 

At this point in his letter Dr. West turned aside to devote 
a page to answering several inquiries of mine with regard to 
the text and interpretation of three or four passages in other 
Pahlavi works (Denkart 7. 4. 31, cf. SBE. xlvii. 57; Dk. 7. 4. 
66; Dk. 7. 3. 51; and Zsp. 21. 2). 

He then returned to a discussion of the age of the Pahlavi 
manuscript (Codex j), that belonged to Dastur Jamaspji, which 
contains the 'Wonders' and is apparently an early copy of a 
still older transcript, and traceable ultimately back to the 
original text. This important codex ( j) comprises also the well- 
known Pahlavi treatises 'Memoir of Zarlran' and the 'Cities 
of Iran,' besides the work under consideration. The three 
were edited and published together in 1897 by its owner, the 
late Parsi High Priest Jamaspji, under the title : Pahlavi 
Texts I, edited by Jamaspji Dastur Minochaherji Jamasp-Azana, 
Bombay, 1897. On the subject of the date of the copy and its 
contents Dr. West expressed himself as follows : 

"Regarding the age of the texts in Codex J. The colophon at the end 
of the Codex was written by Mitro-apan-i Kai-Khusr6 in 1322, but (as in 
the ease of K.20) J may be a very early copy of M K. 's transcript whose 
colophon is lost. — The first text, the Yadkar-i Zariran, was copied by M K 
from his great-uncle Rustam's transcript of Deno-panah's MS. mentioned 
below. — The second text, Founders of the cities of Iran, must have been 
composed long after the time of the latest founder, Abu-Jafar, called 
AM-davanig, who founded Bagdad in 764. The Wonders of Sagastan is 
the third text, whose writer is not named, and the following 14 texts (see 
'Pahl. Liter.' in [Geiger and Kuhn's] Grundriss, $$ 97-100 [69] 70-75) 
also supply no names or dates. — Then come two colophons referring to 
all these Yadkaran, or Memoranda (see Grundriss % 76) ; the first is 
Deno-panah's, the imperfect date of which seems to be equivalent to A. D. 
1255, written at Broach; the second is M K's of 1322, written 3 months 
and 8 days before his final colophon. The dates of Rustam's copies are 
not mentioned, but he copied others in 1269 in Iran and in 1278 in 
India. — The compiler of the Wonders of Sagastan was probably the priest 
who reports the simplicity of ritual there in § 9, and he may have been 
very recent, even as late as the original Sagastan Pahl. Vend, of H6mast, 
from which a copy was made in 1205 for transmission to Auchak in the 
Panjab, which was copied by Rustam, and M K's transcript of this copy 
is now Ki." 
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Thus far the preliminary part of Dr. West's letter as pref- 
acing his transcription and translation of the Pahlavi text. But 
before reproducing these it may be well to quote his earlier 
description of the treatise, as found in Geiger and Kuhn's 
Grundriss der iranischen Philologie, 2. 118 (Strassburg, 1904), 
which runs as follows : 

"A short text of 290 words about the Wonders of Sagastan, or Sistan, 
among which it mentions the river Aetumend [i. e. Hetumand], the lake 
Frazdan, the sea Kyansih, the mountain Afishdashtar, and the birth of 
the religion, and of his conferences with Zaratusht; also of the proeeed- 
Alrich, son of Frediin, and the scene of Vishtasp's first propagation of 
the religion, and of his conferences with Zaratusht; also of the proceed- 
ings of Seno-i Ahumstan of Bust (hustlg) and his disciples, who issued 
various Nasks, for religious instruction." 

Those who knew well Dr. West's scholarly acumen, his critical 
method, and his conscientious manner of work, will best appre- 
ciate having an exact reproduction, by autotype process, of the 
most important part of his letter of January 7, 1898 — the 
transliteration and translation of the 'Wonders,' especially as 
this reproduction served likewise to recall the fine minuscule 
handwriting of the distinguished savant. 

By way of supplement it is important here to draw attention 
to the wholly independent translation of the 'Wonders' into 
English and Gujarati by Dr. Jivanji Jamshedji Modi of Bom- 
bay, which was published a year later than the time when Dr. 
West's letter was written to me, and its preface is dated April 
30th, 1899. It was the first rendering actually to appear in 
print and has remained the only one available until the West 
translation of a year earlier (1898) is now reproduced in auto- 
graph facsimile as above. It was issued together with the other 
two Pahlavi treatises, already referred to, under the combined 
title Aiyddgar-i-Zariran, Shatroihd-i-Airdn, and Afdiya-ve- 
Sahigiya-i-Sistdn, Translated with Notes, by Jivanji Jamshedji 
Modi, Bombay, 1899. I feel sure that my friend Dr. Modi, 
like other Iranists, will welcome the. opportunity of consulting 
the deceased scholar's transcription and interpretation of the 
text. 
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feu****. JAajvtv-L &dJ3&b**«s . 
s*n&n/ *7Jt>sKi4rf£ris juxsimtsrt/ Mitt d <* t+u cl£tM\ COaa£ {ZlA&t/ 

«xLitAj &Uj </L**<La4- t^L***^v22*v .<* mb****** tut-JL -b+OiAs ffc-~j 

&*x±*Js jl*uca> tri. t&L ICxM&rti jiaJUaJ tAi%l*L it im-ltit **4fUrrv 

■urk4 T**£J- }£a. AAjiirV ad- £um*vns . cC-nA- XJXLi 4*rtLo &****' 
^XCi>dziiA£i*^ out t£trtnv»^-av>s '. LAAJHAk- Mrx*-i >U4jLtnJ at xJaxv*^ / 
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2. 

ItXaJL- &L X*tL£i~h A^-eubLuv, VyJlUt^y «ru£ ^w^-l 
Wt^W?- /v ^^ tvutv ^J^^ &£j£i„Z.i Ob^. 

6. /&.U j^,^i natty Aui &JjZi~m* 

«*+&*£"> of >fc c^jy.^ J**^ J^ ^ ^7 
XrtuUutf t (rut*** «~ •i#^U^a-Ct*7 at*- tfck, e&-tuuJ£L*j ^fc>»^, 

6 . d)^. / w^Utf^/ 2j Mid, tfuJh 'k<~3. VzMSjj* f**T>L*jtJL 
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c&*hfci~£ *££- } s*u>uM. -rx*UW. <)u**n**~ olCidttk-ldajunSt** 

* fyy^y &Lp_n&L J*~£ -few ^cLjp*44z£~> -LJJ^m.^ 4<*#yti*h 
iuor /ift*-- lfwu4T~ /vwhm^! stxmjwK heUiaL Ao*»n, 6&^«^^«. 

'rryctJt. fkk, rt^jJlcm tyiecj/ju Qj^ixmJ-' *~ oL.<^t^iLi Aft^amL^ 
f A -*^ a ***^*^T <HV '4±££$L F*m~&M'» y. (PryML, fheUfc fKUr cm/Is 

**^*^ <j~ fat", &±et~^ (it fa e*vr^~*cr~*t'^ 
9. lYk***, fh- *ct.i4.n.4*cL /Z&4L4I~cUas <r£/&iJt*v-L/ t^Uvy^-^ 
£■ His Aenu^MZaL i/a&»v / M- ^t/JtuL cl**JL A&LM- A«t ,urho 

j.^.a I J. .-a../' - /'.. L.J'.. J. LS . r > tJ~ • 



/<4>£L4 ~+m-tL e<u^ (i.e.. &«**»>- &/*«k*v^y; e*r«4^l«. tfajh-t+n** 
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***** Z£&dfrklt- 4k~( &£»*?*?*'*> 

IXlXSLtf. a.3J.:sXIE,$-. 33«4:snE,/£. 4^B^^S,/«-. 

feB^TXHCt,,*. ^^afllE^y. loSX«~l4<l £ *& 
■*/&. tKUj-'j luvl chunUfcUJu*.* fix. ^^^^Af^.^Ui^tk 

J»»**$~ %*•><•&&, *~&~^J4 Jwl^. ^ ..^ 
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